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 En fullmäktigemotion, med fullmäktigeledamot Nina Colliander-Nyman som
första undertecknare, om svenskspråkig integrering av invandrare läm na-
des in 21.9.2015. I motionen önskas en redogörelse över hur staden möj-
lig gör att de personer som flyttar till Grankulla från ett annat land ges möj-
lighet att integreras på svenska. I motionen betonas att staden är starkt
tvåspråkig med fungerande infrastruktur på både svenska och fins ka och
med en fungerande tvåspråkighetsstrategi.

 Det är viktigt att kommunerna tar sin del av det humanitära ansvaret och
sör jer för invandrares delaktighet i det lokala samhället. För invandrare, så-
väl kvotflyktingar, asylsökande och andra invandrare, är det en grundlag-
sen lig (§17) rätt att välja integrationsspråk, finska eller svenska, när det
gäller läroplikten,  dvs grundläggande undervisningen. När det gäller vux-
nas integrationsutbildning är det inte fråga om en subjektiv rätt.

 Valet av språk sker i det skedet när en invandrare, som kommer till landet,
är i kontakt med TE-byrån eller kommunen. Kvotflyktingarna möts av kom-
munens personal på flygfältet, men språkvalet görs i kontakten med
TE-by rån när integrationsplanen görs upp. Kunderna fattar beslut om in-
teg ra tion sut bild nin gens språk då de ansöker om beslut för in teg ra tion sut-
bild ning som arbetskraftsutbildning, eller frivillig integrationsutbildning.
TE-by råns tjänstemän har fått anvisningar om att svensk in teg ra tion sut bild-
ning godkänns, men samtidigt förs med kunden samtal om betydelsen av
kunskaper i finska på den nyländska arbetsmarknaden. Som ar bets krafts-
po li tisk utbildning har svensk integrationsutbildning inte erbjudits i söd ra
Finland under de senaste åren. Emellertid kommer Nylands NTM-cent ral
att konkurrensutsätta även svensk integrationsutbildning vid årss kif tet.

 Integration på svenska finns främst i Svenskösterbotten och i viss mån i
väst ra Nyland. Närpes är en mycket svenskspråkig kommun med en ar-
bets mark nad som har stort behov av invandrad arbetskraft. Där har den
svensksp rå ki ga integrationen lyckats väl. I västra Nyland ha 20-25% av in-
van drar na varit intresserade av integration på svenska, främst pga. fa mil-
jes käl, t.ex. att en partner är svenskspråkig. Integrationskurser har hu vud-
sa kli gen ordnats på finska, men ibland har kurser på svenska eller tvåsprå-
ki ga kurser ordnats. Erfarenheterna av svensk- eller tvåspråkig in teg ra ti on
är goda i västra Nyland som är starkt tvåspråkigt och särskilt i Ra se borg,
som har svensk majoritet. I huvudstadsregionen har integrationen hu vud-
sa kli gen skett på finska och det finns tillsvidare ingen förberedande un der-



vis ning i de svenska skolorna i regionen. Nylands NTM-central sa mar be tar
för närvarande i samarbete med Helsingfors Arbis i syfte att ut vec kla
svenskspråkiga sysselsättningsstigar för invandrare. Frågan har dock
diskuterats även i t.ex. Esbo. Enligt rapporten Via svenska, den svensksp-
rå ki ga integrationsvägen (Creutz & Helander, Magma 2012) var så många
som 23 procent av invandrarna intresserade av integration på svens ka i
huvudstadsregionen. Orsaker till intresset var att de har en svensksp rå kig
partner eller någon annan central kontakt som är svensksp rå kig, att de
arbetar på en svenskdominerad arbetsplats, t.ex. daghem, sko lor,
högskolor, tredje sektorn, och att svenska är lättare att lära sig än fins ka.
Många hänvisar också till att hela Norden är en arbetsmarknad för den
som kan svenska. Många, 54 procent, var också intresserade av att lä ra
sig båda språken, både finska och svenska.

 Grankulla stad betjänar alla, inklusive invandrare, på både finska och
svens ka och har därför också beredskap att ordna integration på svenska.
Ut manin gar na i svenskspråkig integration är följande:

- NTM-centralen och TE-byrån har inte erbjudit invandrare in teg ra tions-
kur ser på svenska, men kommer att upphandla svenskspråkig in teg ra-
tion sut bild ning vid årsskiftet. Staden upprätthåller en aktiv dialog med
ar bets- och näringsmyndigheterna och med andra kommuner om möj-
lighe ten att erbjuda även svenskspråkig integration ifall efterfrågan
finns.

- Regionen är tvåspråkig, men kraftigt finskspråkig. Även om det finns
ens prå kigt svenska arbetsplatser, t.ex. daghem, skolor och svenska
or ganisationer, kan det vara svårt att erhålla jobb eller att klara sig i
sam häl let med endast svenskakunskaper. Därför är det viktigt att sta-
dens medborgarinstitut också i fortsättningen erbjuder frivillig un der vis-
ning i finska, men också i svenska, för vuxna invandrare.

- Småskaligheten och den svåra förutsägbarheten försvårar ar ran ge-
man gen inom svensk dagvård och skola. Det finns än så länge inte för-
be re dan de utbildning på svenska, eller S2-undervisning och det finns
brist på läromedel och lärare med erfarenhet av invandrarundervisning.

 Vi ser för närvarande att det finns ett ökande intresse bland vuxna in-
vandra re att lära sig svenska på medborgarinstitutets kurser och det har
fun nits vissa förfrågningar om möjlighet till svensk integration i skolorna.
Inom den svenska dagvården håller barn med främmande bakgrund redan
på att integrera s. Den svenskspråkiga utbildningen följer i det här skedet
si tu atio nen.

 Grankulla kunde vara en lämplig placeringsort för integration på svenska i
hu vuds tads re gio nen eftersom samhället är levande tvåspråkigt och svens-
kans ställning är stark. Hela familjen kan stödas i den svenskspråkiga in-
teg ra tio nen med hjälp av stadens tvåspråkiga service och med hjälp av
sta dens integrationssamarbete med de lokala tvåspråkiga föreningarna.
Föl jan de åtgärder föreslås:

- Staden för en aktiv dialog med arbets- och näringsmyndigheterna och



and ra kommuner om möjligheten att erbjuda även svenskspråkig in teg-
ra ti on enligt efterfrågan.

- Den svenskspråkiga utbildningen skapar beredskap att ordna för be re-
dan de undervisning i de svenska skolorna för elever med en annan
språk lig och kulturell bakgrund, antingen för enstaka elever integrerade
i vanlig klass med extra stöd, eller om efterfrågan växer som grupp.
Sa mar bets möj li ghe ter med städerna i huvudstadsregionen utreds.

- Staden erbjuder även i framtiden frivillig undervisning i finska och
svens ka för vuxna invandrare inom ramen för medborgarinstitutet.

- Staden vidareutvecklar samarbetet kring integrationen med stadens fö-
renin gar.

Bilaga1: Utredning om möjligheterna till svenskspråkig integration i Gran-
kul la

Bilaga2: Fullmäktigemotion om svenskspråkig integrering av invandrare

Bildningsdirektören:
 Nämnden godkänner beredningen inklusive åtgärdsförslagen som svar på

full mäk ti ge mo tio nen samt ber social- och hälsovårdsnämnden om ut lå tan-
de i frågan, varefter ärendet förs till stadsstyrelsen för vidare behandling.

Beslut:
 Enligt beslutsförslaget.


